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Однажды-----Не
проси о Любви







Что бы вы
сделали, если бы оскорбили чувства любимой девушки? Маркл должен
ответить для себя на этот вопрос.

Маркл,
известный как автор «М---, Ни Слова о Любви», зарекся никогда не
писать любовных романов или романов, где женщина будет главной
героиней. Убеждённый холостяк, Маркл не желает ничего менять в
своей жизни; он поклялся никогда не влюбляться.

Однако во время
отпуска в Киеве Маркл встречает девушку, которая вдохновляет его и
меняет его жизнь навсегда. Хотя, как предполагает псевдоним, он всё
ещё не готов говорить о любви.

К несчастью,
ему только предстоит осознать, что то, чего он никак не ожидал,
произошло, что любовь уже стучится в двери его сердца. Откроет он
ей или же не даст любви войти? Откажется ли он от своего
псевдонима, над которым столько работал, и создаст ли новый
псевдоним и новую судьбу?

Сколько ещё
любовь сможет ждать Маркла?

Сколько будет
Маркл ждать любовь?







O N C E-----Ask me anything, not Love
(Russian version)

by

Mian Mohsin Zia

Smashwords Edition

Copyright © 2010 Mian Mohsin
Zia

All rights reserved.

The moral right of the author has been
asserted.

Cover Design by Larissa Bhöñam Polletté
(Mexico)

The author gratefully acknowledges permission
to use and modify the following poem: “It’s Just Me” Copyright Erik
Walker. All rights reserved. Used by permission.

The author reserves all publication,
printing, distribution and selling rights. Anyone found guilty of
illegal publication, printing, distribution or selling of this
novel will be subject to prosecution.

The scanning, uploading and distribution of
this book via the Internet, or via any other means, without the
author’s legal documented permission is illegal and punishable by
law. Please purchase only the authorized printed or electronic
editions. Do not participate in, or encourage, the printed and
electronic piracy of copyrighted materials.

Your support of the author’s rights is
appreciated







Smashwords Edition License Notes

This ebook is licensed for your personal
enjoyment only. This ebook may not be re-sold or given away to
other people. If you would like to share this book with another
person, please purchase an additional copy for each person you
share it with. If you're reading this book and did not purchase it,
or it was not purchased for your use only, then you should return
to Smashwords.com and purchase your own copy. Thank you for
respecting the author's work.







Во имя АЛЛАХА,
самого благодетельного и самого милосердного.

Этот роман
вымышлен. Все герои – плод воображения автора. Любое сходство с
реальными событиями является случайным. Места и события являются
или вымышленными, или упоминаются в вымышленных ситуациях.







Посвящение

Все мои
старания я посвящаю моему Всемогущему АЛЛАХУ и ПРОРОКУ МУХАММАДУ
(МИР ЕМУ И БЛАГОСЛОВЕНИЕ АЛЛАХА). Без благословения АЛЛАХА я не
смел бы даже мечтать о написании романа; без НЕГО у меня не было бы
ни силы, ни мужества или способности закончить его.

Моя цель при
написании романа – выразить и показать любовь к Всемогущему АЛЛАХУ
и к моему вечному вдохновителю ПРОРОКУ МУХАММАДУ (МИР ЕМУ И
БЛАГОСЛОВЕНИЕ АЛЛАХА).








Благодарность

Как автор я
хотел бы воспользоваться возможностью поблагодарить и выразить мое
неизмеримое почтение следующим людям: моим родителям и моей сестре
Воликовой Елене из Москвы за их поддержку и ободрение. А также
замечательным членам команды «Однажды-----Не проси о Любви»,
которые ободряли и поддерживали меня своей любовью во время
работы.

Команда
«Однажды-----Не проси о Любви» – это:

Миа Мохсин Зиа
- Автор (Пакистан)

Антонина
Змеевец - Прототип главной героини романа (Украина)

Джоан Болтон -
Корректор (Южная Африка)

Лариса Бхонам
Полетт - Дизайн обложки (Мексика)

Эрик Уолкер -
Автор стихотворения «Но я – тот, кто я есть» (США)

Светлана Евко -
Перевод с английского языка (Белоруссия)

Я желаю всего
наилучшего всем членам моей команды. Было очень приятно работать с
людьми из разных стран. Вместе вы создали безупречную команду. Вы
все для меня намного больше, чем просто друзья. Я люблю вас
всех.







Пролог

~ Немного о
любви ~

Самые обычные
мужчины и женщины женятся, когда понимают, что любят друг друга. Но
что, спрашиваю я вас, есть любовь? И почему люди влюбляются?
Говорят, когда стрела Амура пронзает сердце, у человека вырастают
за спиной крылья, и он беспечно витает в облаках. Но падение
неизбежно, болезненное и мучительное падение. Поэтому, как я
полагаю, лучше уж вовсе не влюбляться, тогда и не упадёшь, а то
ведь и разбиться можно. Хотя вряд ли кто-то всерьёз последует моему
совету.

Не ждите от
меня историй о любви, ведь я «М---, Ни Слова о Любви». Я тот, кто
не похож на других, например, я не трачу время на любовные
привязанности.

Однако она – её
детская улыбка, ангельская невинность и глаза, таящие в себе что–то
необычное и скрытое, – заставляет меня нарушить правила, которые я
для себя создал. У неё необыкновенная аура. Под её влиянием я
стремлюсь стать частью её жизни, частью её истории и узнать её
лучше, чем она знает себя. Я хочу стать её тенью, отражением, что
она видит в зеркале. Я без ума от неё.

«Доброе утро»,
– я приветствую всех вас; доброе утро, друзья и все остальные. Я
знаю, сейчас вечер, но всё равно говорю «доброе утро», потому что
сегодня в моей жизни взошло солнце, по сути, в этот самый момент. Я
преисполнен гордости. Солнечный свет и слава принадлежат не только
мне, но и кое–кому ещё… ей.

Говорят,
невозможно получить всего, чего хочешь. Хотя мои друзья другого
мнения. Они полагают, что у меня есть всё, о чём только можно
мечтать. Но спросите меня, и я вам отвечу, что того, о чём я мечтал
больше всего, у меня никогда не было. Не знаю, как долго я так жил
и сколько ещё так проживу; поры года сменяют друг друга, солнце
восходит и заходит, а я по-прежнему жду тебя. Я люблю эту скамейку,
этот воздух, солнце, луну, небо, песок, воду и всё остальное здесь,
потому что это у нас общее. Всё, что мне осталось в этой жизни, –
думать о тебе.

С тех пор, как
меня мучает чувство вины, стало тяжелее дышать. Никто не замечает
моей боли, а если и замечает, то не обращает внимания. Ни на боль,
ни на слёзы уставших глаз, …глаз, которые видят только прошлое. Не
важно, что говорят, чувство вины не проходит. Осознание того, что я
совершил, что это была моя ошибка, порождает душевную пустоту.
Мелкие кусочки моего разбитого сердца медленно исчезают в тёмной
бездонной пропасти, унося с собой моё счастье. Где тот голос,
который вытащит меня из этой чёрной дыры? Где руки, которые защитят
от боли? Боли от осознания того, что я совершил, и что всё могло
быть иначе.

Что же я вижу?
Мои губы и руки дрожат. Я стою, терпеливо жду. Мир полон любви и
боли. Когда же закончится это ожидание? И есть ли предел ему? Так
ли сильно я ошибся, что должен жить без тебя? Чем же закончится
наша история?







Часть
первая

– Мне всегда
нравилось поступать вопреки общепринятым стандартам, – отвечаю я на
вопрос репортёра на конференции, посвящённой успешному выпуску
моего последнего романа «Дом боли».

– До сих пор
Ваше творчество отличает одна особенность, – утверждает репортёр. –
Вы ещё не написали ни одного любовного романа. Ни в одном из Ваших
произведений не было главных женских персонажей; Ваш герой – всегда
мужчина, а женщине Вы отводите второстепенные роли. Почему Вы не
напишете роман, где главным персонажем будет женщина?

– Не ждите от
меня любовных романов; помните, что я «М---, Ни Слова о Любви», – я
поворачиваюсь к репортёру, задавшему мне вопрос. – Думаю, для того,
чтобы написать роман, где главной героиней будет женщина,
необходимо вдохновение. Меня пока никто не вдохновил. И почему все
вокруг только и говорят, что без женщины не обойтись? Мои
поклонники любят и ценят мои книги такими, какие они есть, и я
благодарен им за искренность и понимание. Как вы знаете, мои работы
были отмечены различными литературными премиями, и это говорит о
том, что людям нравятся мои романы. А в любовные истории я не
верю.

– Расскажите о
Ваших будущих проектах, – просит другой репортер. – Что Вы можете
предложить читателям?

– Пока я не
строю планов, – я снова поворачиваюсь. – Как вы все знаете, после
каждого романа я делаю перерыв и уезжаю отдыхать. На этот раз я
собираюсь на Украину. Как только у меня появятся планы, вы о них
узнаете первыми.

– Что для Вас
написание романа? – перед самым выходом я слышу ещё один
вопрос.

– Это когда вы
не воспринимаете себя всерьёз, зато очень серьёзно относитесь к
работе. Вы наблюдаете за людьми, понимаете их эмоции и чувства,
впитываете всё, что происходит вокруг. – И прежде, чем они успевают
задать мне очередной вопрос, я заканчиваю конференцию:

– Это был
последний вопрос, с вашего позволения. Приятного вам вечера. Люблю
вас всех.

На следующий
день я встречаюсь со своим издателем и другом, Фрейзером Иситтом.
Он хорошо выглядит для своего возраста, густые чёрные волосы
оттеняют его лицо. Как только я захожу в офис, он поднимает на меня
взгляд и говорит:

– Так ты едешь
на Украину? Кажется, эту новость я узнал последним.

Я знал, что он
спросит меня об этом.

– Я объявил это
всем на вчерашнем вечере, – замечаю я. Он хочет, чтобы я провёл
отпуск в каком-нибудь другом месте, вроде Парижа, Нью-Йорка или
Сан-Франциско, нежели на Украине.

– Мне всегда
нравится то, что не нравится другим, – говорю я ему в
оправдание.

– Да, да. Это
типичный ответ М., – качает он головой. – Когда улетаешь?

– Завтра утром,
– быстро отвечаю я. – Береги себя и позаботься обо всём как
следует, просто не хочу, чтобы меня беспокоили во время
отпуска.

– Не волнуйся,
– его ответ резок, но в голосе спокойствие. – Не первый раз
всё-таки. Давно ведь занимаюсь твоими делами. Послушай, М., пока ты
не уехал, хочу тебе сказать кое-что. Ты потрясающий писатель; люди
ждут твоих книг. Вот если бы ты написал что-нибудь в жанре
любовного романа, это бы привело всех в восторг. Подумай над этим,
пожалуйста. Все бы удивились, просто были бы в шоке, что ты пишешь
любовный роман. Только вообрази, сколько было бы предварительных
заказов, публикаций, да целая толпа спонсоров соберётся у входа,
когда мир услышит, что М. пишет любовный роман!

– И не мечтай,
– я обрываю его, пока он не сказал что-нибудь ещё в том же духе. –
Ты же знаешь, мне это неинтересно, поэтому убеждать меня нет
смысла. И не действуй мне на нервы сейчас.

– Уж не знаю,
зачем ты вбил себе в голову, что любовные романы – не твой профиль,
глупо отрицать то, что пользуется спросом, – резко отвечает он, –
но я всё-таки буду действовать тебе на нервы, пока ты не
согласишься со мной. В любом случае, удачно тебе провести отпуск и
в добрый путь.

Он отправляет
меня с наилучшими пожеланиями, и я возвращаюсь домой собирать вещи
и готовиться к поездке.

На следующее
утро, перед тем, как отправиться в аэропорт, я надеваю свой обычный
чёрный костюм и любимые часы. Я люблю часы, их у меня большая
коллекция, так что всегда можно выбрать на любой случай.

Я сажусь на
самолёт и лечу на Украину.







Часть
вторая

После долгого
перелёта мы наконец–то приземляемся в международном аэропорту
«Борисполь» в Киеве, Украина. Он находится вблизи города Борисполь,
что в 29 км к востоку от Киева. Это самый большой украинский
аэропорт, через который осуществляется большинство международных
рейсов. Все международные рейсы проходят через терминал B; об этом я прочитал во время
полёта.

Я улаживаю все
формальности, получаю багаж и выхожу из аэропорта. Передо мной
выбор: доехать до Киева на автобусе или на такси. Я выбираю такси:
так мне удастся лучше рассмотреть улицы и людей. Водитель не похож
на обычного таксиста, скорее, это его личная машина, и он так
подрабатывает.

– Гостиница
«Русь», – я называю место, куда еду.

Мы проезжаем
множество красивых памятников. «Поразительно», – думаю я, глядя на
всё это великолепие. Когда я с любопытством смотрю в окно, водитель
спрашивает:

– Вы первый раз
в Киеве?

– А почему Вы
так решили? – мой ответ его немного удивляет.

– Просто Вы так
внимательно смотрите в окно, что мне показалось, Вы у нас
впервые.

Садясь в такси,
я подумал про себя, что не стоит ему показывать, что я приезжий; а
то он завысит цену. Помня об этом, я добавляю:

– Золотые
Ворота, Аскольдова могила, Бабий Яр и Киево-Печерская лавра – самые
красивые места Киева.

Разговор
прекращается. Я мысленно благодарю Фрейзера за то, что он рассказал
мне обо всех этих местах, правда, в Киеве он был давно, и ему не
очень здесь понравилось. Порою в жизни мы не придаём значения
случайной информации, но иногда она может сослужить нам хорошую
службу. Будучи писателем, я стараюсь не упустить из виду ни одной
детали. Сегодня я рад, что обладаю этим качеством.

Всю остальную
часть пути водитель молчит. Погружённый в свои мысли, я с большим
интересом рассматриваю улицы и здания по пути в гостиницу. Через
полчаса я уже возле гостиницы «Русь» и плачу 250 гривен таксисту.
Приятная девушка-администратор любезно со мной здоровается и просит
заполнить анкету с необходимой информацией. От трёхзвёздочной
гостиницы «Русь», находящейся в самом сердце Киева, рукой подать до
известнейшей улицы города – Крещатика. Рядом расположилось
множество городских достопримечательностей и превосходных
ресторанов. Именно поэтому Фрейзер посоветовал мне остановиться
здесь.

Стандартный
номер на одного человека обходится мне в 705 гривен за ночь.
Носильщик, хорошо сложенный молодой человек в строгой одежде,
провожает меня в номер. Он даёт мне ключи, ставит чемодан рядом с
кроватью и уходит. Мой номер – это спальня с ванной комнатой.
Мебель сделана из натурального дерева. Я неприхотлив и быстро
адаптируюсь к новым условиям, так что обстановкой в номере я более
чем доволен. В комнате стоит кровать королевских размеров, есть
кабельное телевидение с восемью каналами, телефон, небольшой
холодильник, радиоприёмник и электронный будильник.

Из окон
гостиницы открывается замечательный панорамный вид на старый город.
Я немного устал, поэтому решил сразу после душа лечь спать, чтобы
завтра утром в полной мере насладиться прогулкой по улицам
Киева.







Часть
третья

«Ух ты,
солнце!» – я просыпаюсь, разбуженный ярким светом, и подхожу к
окну. На улице так солнечно, что слепит глаза. Идеальная погодка
для прогулок. На душе прекрасное чувство лёгкости и беззаботности,
а что ещё нужно для отдыха? Киев встречает меня как нельзя
лучше.

Я принимаю душ
и, даже не подумав о завтраке, выхожу из гостиницы и иду наугад,
без планов, карт и экскурсоводов. Прохожу множество любопытных мест
возле гостиницы «Русь», осматриваюсь, изучаю окрестности. Я просто
хочу насладиться атмосферой города, хочу ощутить, чем живут его
люди. Здесь я чувствую себя независимым, могу делать, что захочу.
Меня никто не знает, и я не боюсь встречи с папарацци, здесь я
чувствую себя очень маленьким, очень обычным человеком…. На время я
могу забыть о том, что я известный писатель. Гуляя, я прохожу
Байковое кладбище. Там много людей, я вхожу и невольно становлюсь
участником похоронной процессии. Я не знаю, кого хоронят, но
чувствую боль людей, среди которых оказался. Передо мной двое
маленьких детей и женщина, которых все успокаивают, судя по всему,
это самые близкие того, кого больше нет в этом мире. Я стою у входа
на кладбище и стараюсь утешить людей. Ни один из них мне не знаком,
я заговариваю с каждым из них, и никто не понимает, что я чужой на
этих похоронах. Когда всё заканчивается, я возвращаюсь в гостиницу
в подавленном настроении. Мне тяжело на сердце. Печально видеть
людей, переживающих боль; невыносимо быть свидетелем чужой беды. Но
смерть – это жизненная реальность, каждый встречается с ней.
Вернувшись в гостиницу, я ложусь в постель и весь день провожу в
номере. Возможно, меня взбодрит новый день, новый рассвет.
Посмотрим, что приготовит завтрашний день. Что мне предложит Киев
завтра утром?

На следующее
утро я не спускаюсь вниз на завтрак со всеми, а завтракаю в номере.
После завтрака я выхожу из комнаты, однако в фойе мой взгляд
привлекает стенд с объявлением: «Сегодня днём в 12 часов в
банкетном зале гостиницы состоится свадьба». После прочтения
объявления, мной овладевает любопытство, тут уж можно и прогулку
отложить: очень интересно посмотреть, как украинцы отмечают такое
событие. Вернувшись в номер, я с нетерпением жду полудня. В 11.45 я
покидаю комнату и направляюсь в банкетный зал. Люди собираются
возле зала, но там уже стоит человек, который приветствует гостей и
пропускает всех по пригласительным. «И что теперь делать? Как мне
его обмануть, чтобы пройти?» – задаюсь я вопросом. Я снова иду в
номер и возвращаюсь оттуда с букетом (всегда приятно, когда в
номере стоят живые цветы), предусмотрительно написав на вложенной
карточке имена молодожёнов. Теперь я больше похож на приглашённого
гостя. Я уверенно вхожу в банкетный зал, здороваюсь за руку с
человеком, проверяющим приглашения, обнимаю и поздравляю его, и,
прежде чем он успевает как-либо отреагировать, быстрым шагом иду в
зал. Проходя мимо него, я молю Бога, чтобы он не попросил показать
мою пригласительную карточку. Я ожидаю неизбежного «Простите,
молодой человек», но никто ничего мне не говорит. Я с облегчением
иду по залу. Он довольно большой, с симметрично стоящими круглыми
столами. На каждом столе тарелки с закусками и стаканы для
прохладительных напитков. Праздник начинается. Входят жених и
невеста, оба красивые, как будто созданы друг для друга. Они
целуются и начинают танцевать. Все хлопают. Люди веселятся, но мне
всё кажется забавным. И всё же мне нравится эта свадьба. Я хлопаю и
кричу что-то жениху и невесте, и вдруг за спиной раздаётся:
«Простите». У меня пересохло во рту, и первое, что приходит в
голову, это: «Не привлекай к себе внимание возгласами и
восклицаниями, потому что люди поймут, что ты здесь чужой: незваный
гость, который ведёт себя, как хозяин».

Я поворачиваюсь
и вижу перед собой красивую девушку, одетую по-деловому. На ней
длинное белое пальто, высокие сапоги, голова покрыта сетчатой
шалью. Она показывает на мои ботинки и говорит: «Ваши шнурки
развязались. Завяжите их, пожалуйста, а то Вы можете упасть». Она
безумно красива. Никогда не видел такой красивой девушки. Я
потерялся в её глубоком взгляде. Наклоняюсь, чтобы завязать шнурки,
затем поднимаюсь поблагодарить её, но её и след простыл. Я замечаю,
как она выходит из зала, бегу за ней и останавливаю её у главного
входа.

– Извините
меня, – громко говорю я. Не успела она обернуться и что-либо
сказать, как я добавляю: – Спасибо, что сказали про шнурки.

– Не стоит, –
она поворачивается к выходу. Я направляюсь к номеру, но через пару
шагов опять слышу:

– Извините,
пожалуйста, – теперь она подходит ко мне. – Если не ошибаюсь, это
Вы были вчера на похоронах Сергея?

– А кто такой
Сергей?

Она немного
удивлена моим ответом.

– Вы же были на
кладбище на его похоронах, ещё стояли у входа и всех успокаивали,
вчера, помните?

Вдруг я
соображаю, что она говорит о похоронах незнакомца, невольным
свидетелем которых я вчера был.

– Ах, Сергей,
бедняга, пусть земля ему будет пухом, – тут же отвечаю я.

– Да, но кем Вы
ему приходитесь?

Я решаюсь
сказать правду.

– Ну, вообще-то
я его не знал, но мне кажется, в этом мире нам необязательно быть
знакомым с человеком, чтобы разделить его боль или радость. Я бываю
на многих похоронах, также на многих свадьбах, как сегодня.

– Значит,
молодых Вы тоже не знаете? – спрашивает она меня резко.

– Конечно, я не
знаю их; хотя человечность – то, что нас объединяет, а это уже
много. Я побывал на многих приёмах, не будучи лично знаком с их
организаторами.

Она в изумлении
от услышанного. Опередив её слова, я говорю:

– Не думайте
так уж сильно над тем, что я Вам сказал, у Вас может разболеться
голова.

Она улыбается,
и, кажется, вокруг распускаются цветы.

– Не заболит. Я
вижу в Вас чистую душу. Ваши мысли о человечности так непорочны и
нежны.

Я смущён её
похвалой, которую совсем не ожидал получить.

– А кто Вам
Сергей? И жених с невестой? – бормочу я вопросы, всё ещё испытывая
смущение.

– Сергей был
мужем подруги другой моей хорошей подруги, которая не смогла
приехать на похороны. Поэтому я присутствовала там от её лица. А
эту пару я, в самом деле, тоже не знаю, но я пришла вручить им
подарок от своего начальника.

– Так Вы
работаете?

– Не совсем, я
прохожу практику в одной компании, но уже заканчиваю, так что скоро
вернусь в университет дописывать диплом.

Она бросает
взгляд на часы.

– О, уже
поздно. Я должна идти. Рада встрече. Храни Вас Бог. До
свидания.

– До свидания,
– я провожаю её взглядом, а потом иду в номер. Нужно немного прийти
в себя, а попозже можно прогуляться.

Я собрался
побродить по магазинам, таков мой план на вечер. Фрейзер
рассказывал мне как-то, куда лучше всего идти за покупками.
Название, кажется, связано с чем-то глобальным. «Глобальный,
глобальный, как же оно называлось-то?» – бормочу себе под нос.
Лучше спросить кого-нибудь на улице. Подхожу к таксисту:
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